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 Nota: 

Si prega di notare che il presente manuale d'uso potrebbe non essere sempre aggiornato rispetto all'ultima 

versione del dispositivo. Se, ad esempio, avete aggiornato il firmware del dispositivo tramite Internet a una 

versione superiore, è possibile che la presente descrizione non sia più valida in tutti i suoi punti. 

In tal caso, contattateci direttamente o utilizzate la versione più recente del manuale d'uso disponibile sul 

nostro sito Internet (www.a-eberle.de). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
A. Eberle GmbH & Co. KG 

Frankenstraße 160 

D-90461 

Norimberga 

Telefono: 0911 / 62 81 08 0 

Fax: 0911 / 62 81 08 99 E-mail:

 info@a-eberle.de 

Internet: www.a-eberle.de 

 
La ditta A. Eberle GmbH & Co. KG non si assume alcuna responsabilità per danni o perdite di qualsiasi tipo 

derivanti da errori di stampa o modifiche apportate al presente manuale d'uso. 

http://www.a-eberle.de/
mailto:info@a-eberle.de
http://www.a-eberle.de/
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1. Guida per l'utente 
 

1.1 Destinatari 

Il manuale d'uso riassume tutte le informazioni importanti per il montaggio, la messa in funzione e l'utilizzo. 

Leggere attentamente il manuale d'uso e utilizzare il prodotto solo dopo averne compreso il contenuto. 

 

1.2 Avvertenze 

Struttura delle avvertenze 

Le avvertenze sono strutturate come segue: 
 

 

 PAROLA DI 
SEGNALE! 

Tipo e fonte del pericolo! 

Conseguenze in caso di mancata osservanza. 

Misure per evitare il pericolo. 

 
Classificazione delle avvertenze 

Le avvertenze si differenziano in base al tipo di pericolo come segue: 
 

 

 PERICOLO! Avverte di un pericolo imminente che può causare la morte o 

lesioni gravi se non viene evitato. 

 
 

 ATTENZIONE! Avverte di una situazione potenzialmente pericolosa che può causare la 
morte 
o a gravi lesioni se non viene evitata. 

 
 

 ATTENZIONE! Avverte di una situazione potenzialmente pericolosa che può causare lesioni 
gravi o lievi se non viene evitata. 
gravi o lievi se non viene evitata 

. 

 

NOTA! Avverte di una situazione potenzialmente pericolosa che, se non evitata, 

può causare danni materiali o ambientali. 

 

 

1.3 Suggerimenti 

 
Consigli per un uso corretto dell'apparecchio e raccomandazioni 
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1.4 Altri simboli 

Istruzioni operative 

Struttura delle istruzioni operative: 

🖐 Istruzioni per un'operazione. 
→ Risultato dell'operazione, se necessario. 

Elenchi 

Struttura degli elenchi non numerati: 

0 Livello elenco 1 

– Livello elenco 2 

Struttura degli elenchi 

numerati: 

1) Livello elenco 1 

2) Livello elenco 1 

1. Livello elenco 2 

2. Livello elenco 2 
 

 

1.5 Documenti applicabili 

Per un utilizzo sicuro e corretto dell'impianto, osservare anche i documenti aggiuntivi forniti in 

dotazione, nonché le norme e le leggi vigenti in materia. 

1.6 Conservazione 

Conservare il manuale d'uso, compresi i documenti applicabili, a portata di mano vicino al sistema. 

1.7 Documentazione aggiornata 

Le versioni più recenti dei documenti sono disponibili all'indirizzo https://www.a-eberle.de/Power-

Quality/downloads. 

https://www.a-eberle.de/PowerQuality/downloads
https://www.a-eberle.de/PowerQuality/downloads
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2. Avvertenze di sicurezza / simboli utilizzati 
 

2.1 Avvertenze di sicurezza 

🖐 Attenersi alle istruzioni per l'uso. 

🖐 L'operatore si impegna a consultare il presente manuale d'uso non appena incontra il simbolo 

🖐 Conservare sempre il manuale d'uso insieme all'apparecchio. 

🖐 Assicurarsi che l'apparecchio sia utilizzato esclusivamente in condizioni perfette. 

🖐 Quando si apre l'alloggiamento, scollegare l'apparecchio dalla tensione di rete. 

🖐 Collegare l'apparecchio esclusivamente a prese di corrente. 

🖐 Assicurarsi che l'apparecchio venga utilizzato esclusivamente nelle condizioni originali. 

🖐 Utilizzare l'apparecchio esclusivamente con gli accessori consigliati. 

🖐 Assicurarsi che l'apparecchio non venga utilizzato oltre i dati nominali. (Vedere i dati tecnici 
dell'apparecchio, compreso l'alimentatore) 

🖐 Assicurarsi che gli accessori originali non vengano utilizzati oltre i dati di dimensionamento. 

🖐 Non utilizzare l'apparecchio in ambienti in cui sono presenti gas esplosivi, polvere o vapori. 

🖐 Pulire l'apparecchio esclusivamente con detergenti disponibili in commercio. 

🖐 L'interfaccia (USB) può essere collegata solo a dispositivi conformi alla direttiva sulla bassa tensione 
e solo a dispositivi con tensione di sicurezza ai punti di interfaccia corrispondenti 

. 
 

 
 

 Pericolo! Pericolo di morte per folgorazione! 

Se l'apparecchio viene utilizzato in modo non conforme alle specifiche del 
produttore 

, la protezione fornita dall'apparecchio potrebbe essere compromessa. 

🖐 Rispettare le norme di sicurezza 
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2.2 Significato dei simboli utilizzati sull'apparecchio 

ATTENZIONE - PERICOLO! Leggere le istruzioni per l'uso e le avvertenze di sicurezza. 

 
Porta USB 

 
Il marchio CE garantisce la conformità alle direttive europee e alle disposizioni relative alla 

compatibilità elettromagnetica. 

Il dispositivo è completamente protetto da un doppio isolamento o da un isolamento rinforzato. 
 

IP30 
Protezione contro corpi estranei 

3X Nessuna protezione contro 

l'acqua X0 

Tensione alternata 

CATII Categoria di misura II = misurazioni esclusivamente su prese di corrente 

 
 
 

 

3. Contenuto della confezione, dati tecnici PQ-Box ONE 
 

3.1 Contenuto della confezione PQ-Box ONE 

0 PQ-Box ONE 
0 Manuale d'uso hardware (manuale d'uso software solo in formato elettronico) 
0 Cavo USB-C 
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Grandezze di misura / Funzioni   

PQ-Box ONE  

Statistiche secondo EN 50160 / IEC 61000-2-2; -2-4 x 

Eventi PQ x 

Intervallo di registrazione impostabile (da 1 sec a 30 min)  

Tensione: media. Valore min.-max. x 

Corrente, valore medio, valore massimo x 

Potenza: P, Q, S, PF, cos(phi), sin(phi) x 

Potenza reattiva di distorsione D x 

Energia: P, Q, P+, P-, Q+, Q- x 

Flicker (Pst, Plt, 5°uscita ) x 

Asimmetria x 

Armoniche di tensione fino a 50. 

Superarmoniche da 2 kHz a 9 kHz (IEC61000-4-7) X 

Valori estremi delle armoniche di tensione 200 ms x 

Armoniche di corrente fino a 50. 

Valori estremi delle armoniche di corrente 200 ms x 

Superarmoniche da 2 kHz a 9 kHz (IEC61000-4-7) x 

Angolo di fase delle armoniche di corrente e tensione x 

Potenza attiva, reattiva, apparente Armoniche x 

THD U e I; PWHD U e I; PHC x 

Analisi FFT Tensione, corrente da CC a 10 kHz 

Segnale di telecontrollo (da 100 Hz a 3700 Hz) x 

Frequenza (16,7 Hz, 50 Hz, 60 Hz) x 

Intervallo potenza/energia  

10/15/30 min Valori di potenza P, Q, S, D, cos(phi), sin(phi) x 

Modalità online:  

Immagine dell'oscilloscopio x 

Registratore del valore efficace 10 ms x 

Armoniche di tensione, corrente e interarmoniche x 

Analisi FFT (U, I) 10 kHz 

Direzione delle armoniche x 

Funzioni trigger (Rec A / Rec B)  

Trigger valore efficace per superamento sotto che sovra soglia (U, I) x 

Trigger valore efficace sbalzo (U, I) x 

Superamento soglia Frequenza, sbalzo di frequenza x 

Trigger a sbalzo di fase x 

Trigger inviluppo x 

Trigger automatico x 
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3.2 Dati tecnici PQ-Box ONE 
 

 

PQ Box ONE (U/I)  PQ Box ONE (U/I) 

2 ingressi di tensione 
Tensione massima in 
ingresso: 

L1, N, E 

300 V CA L-N 
1,2 MΩ Impedenza 

Compatibilità elettromagnetica 

Conformità CE 

0 Immunità 

– EN 61326 
– EN 61000-6-2 

0 Emissione di disturbi 
– EN 61326 
– EN 61000-6-4 

– EN 61000-6-3 

 

1 ingresso di corrente: 16 A AC carico continuo 

60 A Campo di misura max 

Frequenza di 
campionamento: 

20,48 kHz a 50 Hz 

Sincronizzazione 
automatica frequenza 
fondamentale: 

 

 
da 45 Hz a 65 Hz ESD 

– IEC 61000-4-2 

– IEC 60 255-22-2 

 
4 kV / 8 kV 

Intervalli di misura: liberamente impostabile da 
1 sec. a 30 minuti 

Campi elettromagnetici 

– IEC 61000-4-3 

– IEC 60 255-22-3 

 
10 V/m 

Memoria dati NAND: 1 GB 

Interfacce: WLAN/Wifi, USB 

Sincronizzazione oraria: NTP tramite WLAN Burst 

– IEC 61000-4-3 

– IEC 60 255-22-4 

 
2 kV 

Dimensioni: 125 x 67 x 50 mm 

Peso: 0,25 kg 
Sovratensione 

– IEC 61000-4-5 
 

1 kV Grado di protezione: IP 30 

IEC 61000-4-30 Ed. 3: Classe A HF condotto 

– IEC 61000-4-6 
 

10 V, 150 kHz ... 80 MHz 
Precisione: < 0,1% 

Categoria di isolamento 
Ingressi di tensione: 

CAT II / 300 V Cadute di tensione 

– IEC 61000-4-11 
 

100 % 1 min 

Prova ad alta tensione Tensione impulsiva 2,5 kV 0 Alloggiamento 
a una distanza di 10 m 

 

0 Collegamento alla rete AC 

 
30...230 MHz, 40dB/30dB 
230...1000 MHz, 
47dB/37dB 

 

0,15...0,5 MHz, 79 dB 
0,5...5 MHz, 73 dB 
5...30 MHz, 73 dB 

Convertitore A/D: 16 bit 

Resistenza 
climatica / 
temperatura: 

Funzionamento: -10°… 
50°C Stoccaggio: -20°… 
70°C 

Tensione di alimentazione: 88 V… 300 V CA 

300 V CAT II 
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Grandezza di misura della tensione Limiti di errore secondo IEC 61000-4-30, Classe A Ed.4 

Frequenza fondamentale: r.m.s. ±0,1% di Udin oltre il 10% ~ 150% di Udin 

Frequenza fondamentale: fase ± 0,15° 
oltre il 50% ~ 150% di Udin oltre fnom ±15% 

Armoniche 2... 50 ±5% dell'indicazione su Um = 1% ~ 16% di Udin 

±0,05% di Udin su Um < 1% di Udin 

Interarmoniche 2…49 ±5% dell'indicazione su Um = 1% ~ 16% di Udin 

±0,05% di Udin su Um < 1% di Udin 

Frequenza ± 5 mHz su fnom ±15% (fnom = 50 Hz / 60 Hz) 

Flicker, Pst, Plt ±5% dell'indicazione su 0,02% ~ 20% di ∆U / U 

Tensione residua del buco ±0,2% di Udin su 10% ~ 100% di Udin 

Durata del buco ±20 ms su 10% ~ 100% di Udin 

Tensione residua di sbalzo ±0,2% di Udin su 100% ~ 150% di Udin 

Durata dello sbalzo ±20 ms oltre il 100% ~ 150% di Udin 

Durata dell'interruzione ±20 ms oltre l'1% ~ 100% di Udin 

Tensione di telecontrollo ±5% dell'indicazione tramite Um = 3% ~ 15% di Udin 

±0,15% di Udin su Um = 1% ~ 3% di Udin 
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4. Uso previsto 
 

Il prodotto serve esclusivamente per misurare la qualità della tensione nelle prese di corrente e valutare correnti e 
potenze dei consumatori collegati a tale presa. L'apparecchio non è omologato per carichi continui 
>16A. 
Se l'apparecchio viene utilizzato in modo non conforme alle indicazioni del produttore, la protezione garantita 
dall'apparecchio potrebbe essere compromessa. 

🖐 Rispettare le norme di sicurezza 

🖐 Assicurarsi che l'apparecchio non venga utilizzato oltre i dati nominali 

 
 

 

5. Descrizione 
 

L'analizzatore di rete PQ-Box ONE è adatto esclusivamente per analisi su prese di corrente in reti a bassa tensione. 

Queste soddisfano tutti i requisiti della norma IEC 61000-4-30 Ed. 3 di classe A relativa agli strumenti di misura. 

Funzioni: 

→ Misurazioni della qualità della tensione secondo EN 50160, IEC 61000-2-2 e IEC 61000-2-4 per reti a bassa tensione 

→ Funzioni di registrazione dei disturbi 

→ Analisi del carico; misurazioni dell'energia 

→ Analisi dei segnali di telecontrollo 
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2 canali di tensione 

L1-E 
N-E 

6. Hardware PQ-Box ONE 
 

6.1 Hardware PQ-Box ONE 
 
 

 

Interfaccia 
 
WLAN / Wi-Fi 

 

Misurazione Avvio / Arresto 

Indicatore di stato 

Connessione 

USB-C 

 

Consumo energetico 

fino a 16 A in modo continuo (60 A 
max) 
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 Pericolo! Pericolo di morte per folgorazione! 

La tensione massima non deve superare i 300 V CA rispetto alla terra. 

🖐 Assicurarsi che l'apparecchio non venga utilizzato oltre i valori nominali. 

 
 

 ATTENZIONE! Danneggiamento degli ingressi di misura a causa di sovratensione 

🖐 Non collegare l'apparecchio a una tensione CA superiore a 300 V CA. 

 
 

 ATTENZIONE! Danni all'alimentatore causati da sottotensione o sovratensione 

🖐 Alimentare il dispositivo esclusivamente con una tensione compresa tra 88 V e 300 V CA. 

🖐 L'apparecchio è in grado di sopportare brevi interruzioni di corrente grazie a un 
condensatore di alimentazione integrato. 

 
Immagine parte frontale dell'apparecchio – Tastiera 

1 Indicatore LED 

Le misure vengono avviate e interrotte tramite un tasto "Start/Stop". Quando 

viene avviata una registrazione, ciò viene segnalato da un LED verde 

lampeggiante. 

 
 
 
 
 
 

 

6.2 Stati dell'indicatore LED e significato 
 

Stato LED 
0 Spento Il dispositivo è spento. 

0 Luce fissa 
verde 

Pronto per essere operativo 

0 Lampeggiante 
verde 

Registrazione in corso. 

0 Acceso fisso 
arancione 

Memoria piena. La 

registrazione è stata 

interrotta! 

0 Luce fissa 
rosso 

Guasto 

È possibile registrare un numero illimitato di misurazioni in sequenza senza dover scaricare le misure dal dispositivo. 

Misurazione Avvio / Arresto  
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6.3 Superamento delle interruzioni di alimentazione 

 
Il PQ-Box ONE è dotato di un super capacitore esente da manutenzione per il superamento di brevi interruzioni di 

alimentazione. Questo buffer alimenta il dispositivo per 30 secondi in caso di interruzioni di rete. Durante 

un'interruzione di alimentazione, l'ultimo disturbo viene ancora memorizzato nella memoria del dispositivo. In 

caso di interruzioni più lunghe e di ritorno della tensione, il PQ-Box si avvia automaticamente e continua la 

misurazione. Nella successiva valutazione sul PC si ottiene un file di misurazione in cui viene visualizzata 

l'interruzione di alimentazione. 

 
 

 

6.4 Collegamento alla rete dei consumatori al PQ-Box ONE 
 

6.5 Gestione della memoria 

Affinché i dati registrati non riempiano l'intera memoria e interrompano la registrazione a lungo termine in caso di 

livello di trigger troppo sensibile o impostato in modo errato, all'inizio della misurazione il PQ-Box limita la 

memoria massima disponibile per tutti i dati relativi ai disturbi a 300 MB. 

 

6.6 Fabbisogno di memoria per i dati di misurazione 

Requisiti di memoria per i dati di misurazione a lungo termine: 
Esempio PQ-Box ONE: 

0 Un intervallo di misurazione di 1 secondo genera circa 10 MB di dati all'ora 
0 Un intervallo di misurazione di 10 minuti genera circa 6 MB di dati alla settimana 

 
A questa quantità di dati devono essere aggiunti anche gli eventi e i messaggi di errore. La quantità di dati dipende 
fortemente dal verificarsi di questi eventi e dalle impostazioni di attivazione dello strumento di misura. 
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6.7 PQ-Box ONE WLAN – Indirizzo IP 

Il nome (SSID) che il router WLAN della PQ-Box visualizza nella rete è: 

"PQBoxONEAP_numero di serie del dispositivo", esempio: "SSID: PQBoxONEAP_2504-204" 

Per connettersi al PQ-Box è necessario inserire la chiave WPA2 (WPA2-Key) sul PC. Questa corrisponde al numero 

di serie del dispositivo (esempio: "SSID: PQBoxONEAP_2504-204", la password in questo caso sarebbe "2504-204"). 

 
L'indirizzo IP WLAN del PQ-Box ONE come punto di accesso è preimpostato su 172.168.2.4 e non 

può essere parametrizzato. 

 

 

7. App PQ-Box 
 

 

 
Tramite un'app per sistemi operativi Android e iOS è possibile gestire in modalità wireless tutti i 

PQ-Box con interfaccia WLAN/Wi-Fi integrata. L'app è disponibile gratuitamente per il download 

nell'App Store di Apple e nel Google Play Store. 

 

 
È disponibile una vasta gamma di schermate online. Inoltre, tutti gli strumenti di misura possono essere facilmente 

configurati, ad esempio tramite uno smartphone. Una configurazione dettagliata del PQ-Box (soglie di trigger, 

analisi del segnale di controllo a distanza, ecc.) è possibile solo tramite il software WinPQ mobil. 

 

7.1 Connessione PQ-Box ONE 

Il PQ-Box funge da punto di accesso WLAN. L'SSID e la password per una connessione WPA2 sono riportati sulla 

targhetta dell'analizzatore di rete. (Esempio: "SSID: PQBoxONEAP_2504-204", la password in questo caso sarebbe 

"2504-204") 
 

 
O 

 

 

 È possibile collegare al PQ-Box un solo dispositivo alla volta (telefono cellulare o notebook). 
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8. Manutenzione/pulizia 
 

8.1 Manutenzione 

Questo dispositivo non richiede alcuna manutenzione da parte dei clienti. 

 
 

 Pericolo! Pericolo di morte per folgorazione! 

🖐 Non aprire l'apparecchio quando i cavi sono collegati. 

🖐 La manutenzione dell'apparecchio deve essere eseguita esclusivamente da A-Eberle. 

 
In caso di assistenza, contattare A-Eberle. 

Indirizzo dell'assistenza: 

A. Eberle GmbH & Co. KG 

Frankenstraße 160 

D-90461 Norimberga 

 
Pulizia dei campi di scrittura 

Utilizzare un panno morbido, leggermente inumidito e privo di pelucchi. Non utilizzare detergenti per vetri,    

detergenti domestici,   spray,   solventi, detergenti contenenti alcool,   detergenti,   soluzioni ammoniacali o 

abrasivi per la pulizia. 
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9. Intervallo di calibrazione 
 

Si consiglia un intervallo di calibrazione di tre anni per l'analizzatore di rete PQ-Box ONE, al fine di mantenere la 

precisione richiesta dalla norma IEC 61000-4-30 per gli strumenti di misura di classe A. Gli strumenti vengono 

regolati e calibrati presso la sede della A. Eberle GmbH & Co. KG. 

 
 
 

 

10. Smaltimento 
 

Per lo smaltimento dell'apparecchio e degli accessori, inviare tutti i componenti ad A-Eberle. 
 
 
 
 

 

11. Garanzia 
 

▪ A-Eberle garantisce che questo prodotto rimarrà privo di difetti di materiale e di fabbricazione per un 
periodo di tre anni. 

▪ La presente garanzia non copre i danni causati da incidenti, uso improprio e condizioni operative 
anomale. 

 
Per usufruire della garanzia sul prodotto, contattare A-Eberle GmbH & Co KG a Norimberga. Le condizioni 

dettagliate relative alla garanzia sono riportate nelle nostre Condizioni generali di contratto: https://www.a-

eberle.de/agbs 

https://www.a-eberle.de/agbs
https://www.a-eberle.de/agbs
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